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(2014/53/EU art. 10-8) 
 

(a) Frequency Range; 2402-2480 MHz 

(b) Maximum radio-frequency power; 100mW (EIRP) 

 
(2014/53/EU art. 10-9 Simplified Declaration of Conformity) 
 

Hereby, MOB, declares that item MO6389 complies with the essential requirements and 

other relevant conditions of directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: www.momanual.com    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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EN 

Specification: 

wireless Version: V5.0 

Battery: Lithium-Polymer / 500mAh   

Speaker Output: 3W  

Operating distance: 10m 

 

Twin Mode (2 Speakers) 

• Slide the power switch to turn on the speakers. The blue LED 

indicator will flash.  

• Wait for the two speakers to pair. There will be a voice, and the 

blue LED indicator will flash synchronously. Now, the two 

speakers are connected to each other. 

• Turn on your device and make sure the wireless function is 

activated. 

• Search for " MO6389 " on your device's wireless list and select it 

to pair, and the blue LED indicator will illuminate.  

• You can now play music from your device and it will play 

through the speaker. 

Note: The two speakers will pair automatically when turned 

on. 

 

Single Mode (One Speaker)  

• Slide the power switch to turn on one speaker. The blue LED 

indicator will flash. 

• Turn on your device and make sure the wireless function is 

activated. 

• Search for " MO6389 " on your device's wireless list and select it 

to pair, and the blue LED indicator will illuminate. 

• You can now play music from your device and it will play 

through the speaker. 

 

Attention: 



• The phone call could be interfered with high frequency 

electromagnetism. Avoid use of this product under high 

frequency environment. 

• Wireless is a bidirectional transmitting protocol; transmitting 

distance is highly related to the audio player.  

• When the speaker cannot be connected, please delete the rest 

of the wireless devices name on the list of user’s computer / 

mobile phone. Then, follow the steps in operation instructions.  

• If you do not use the speaker for long periods, please store it in 

dry place, keep away from high temperature and humid 

conditions. 

• Keep speaker away from any heat source. 

• This is not a toy, not suitable for children. 

 
DE 
Technische Daten: 

Wireless Version:  V5.0 

Batterie:  Lithium-Polymer / 500mAh   

Lautsprecher Ausgang: 3W  

Betriebsreichweite:         10m 

 

Twin Modus (2 Lautsprecher) 

• Betätigen Sie den Ein/Ausschalter, um die Lautsprecher 

einzuschalten. Die blaue LED-Anzeige blinkt.  

• Warten Sie, bis die beiden Lautsprecher gekoppelt sind. Es 

ertönt eine Ansage, und die blaue LED-Anzeige blinkt synchron, 

wenn beide Lautsprecher miteinander verbunden sind 

• Schalten Sie Ihr Gerät ein und vergewissern Sie sich, dass die 

Wireless-Funktion aktiviert ist. 

• Suchen Sie in der Wireless-Liste Ihres Geräts nach "MO6389" 

und wählen Sie es für die Kopplung aus. Nach erfolgreicher 

Kopplung leuchtet die blaue LED-Anzeige auf.  

• Sie können nun Musik von Ihrem Gerät abspielen, die dann 

über die Lautsprecher wiedergegeben wird. 

 



Hinweis: Die beiden Lautsprecher werden beim Einschalten 

automatisch gekoppelt. 

 

Single Modus (1 Lautsprecher)  

• Betätigen Sie den Ein/Ausschalter, um einen Lautsprecher 

einzuschalten. Die blaue LED-Anzeige blinkt.  

• Schalten Sie Ihr Gerät ein und vergewissern Sie sich, dass die 

Wireless-Funktion aktiviert ist. 

• Suchen Sie in der Wireless-Liste Ihres Geräts nach "MO6389" 

und wählen Sie es für die Kopplung aus. Nach erfolgreicher 

Kopplung leuchtet die blaue LED-Anzeige auf.  

• Sie können nun Musik von Ihrem Gerät abspielen, die dann 

über den Lautsprecher wiedergegeben wird. 

 

Achtung! 

• Das Telefongespräch könnte durch Hochfrequenz-

Elektromagnetismus gestört werden. Vermeiden Sie die 

Verwendung dieses Produkts in einer Hochfrequenzumgebung. 

• Wireless ist ein bidirektionales Übertragungsprotokoll; die 

Übertragungsdistanz hängt stark vom Audio-Player ab.  

• Wenn der Lautsprecher nicht verbunden werden kann, löschen 

Sie bitte die restlichen Wireless Geräte in der Liste Ihres 

Computers/Handys. Befolgen Sie dann die Schritte in der 

Bedienungsanleitung.   

• Wenn Sie den Lautsprecher längere Zeit nicht benutzen, 

bewahren Sie ihn bitte an einem trockenen Ort auf und 

 

FR 

Caractéristiques: 

Version sans fil :  V5.0 

Batterie :  Lithium-Polymère / 500mAh 

Sortie haut-parleur :  3 W 

Distance de fonctionnement : 10m 

 

Mode jumeau (2 haut-parleurs) 



• Faites glisser l'interrupteur d'alimentation pour allumer les haut-

parleurs. L'indicateur LED bleu clignote. 

• Attendez que les deux haut-parleurs soient jumelés. Vous 

entendez une voix et l'indicateur LED bleu clignote de manière 

synchrone. Maintenant, les deux haut-parleurs sont connectés 

l'un à l'autre. 

• Allumez votre appareil et assurez-vous que la fonction sans fil 

est activée. 

• Recherchez " MO6389 " dans la liste sans fil de votre appareil et 

sélectionnez-le pour le coupler. Le voyant LED bleu s'allume. 

• Vous pouvez maintenant lire de la musique à partir de votre 

appareil et elle est diffusée via les haut-parleurs. 

Remarque : les deux haut-parleurs s'apparieront 

automatiquement lorsqu'ils seront allumés. 

 

Mode unique (un haut-parleur) 

• Faites glisser l'interrupteur d'alimentation pour allumer un haut-

parleur. L'indicateur LED bleu clignote. 

• Allumez votre appareil et assurez-vous que la fonction sans fil 

est activée. 

• Recherchez " MO6389 " dans la liste sans fil de votre appareil et 

sélectionnez-le pour le coupler. Le voyant LED bleu s'allume. 

• Vous pouvez maintenant lire de la musique à partir de votre 

appareil et elle est diffusée via le haut-parleur. 

 

Attention: 

• Les appels téléphoniques pourraient être perturbé par 

l'électromagnétisme haute fréquence. Évitez d'utiliser ce produit 

dans un environnement à haute fréquence. 

• Le sans fil est un protocole de transmission bidirectionnel ; la 

distance de transmission est fortement liée au lecteur audio. 

• Si le haut-parleur ne se connecte pas, supprimez-le de la liste 

des appareils connectés à l’ordinateur/téléphone mobile de 

l'utilisateur. Ensuite, suivez les étapes des instructions 

d'utilisation. 



• Si vous n'utilisez pas le haut-parleur pendant de longues 

périodes, veuillez le ranger dans un endroit sec, à l'abri des 

températures élevées et des conditions humides. 

• Éloignez le haut-parleur de toute source de chaleur. 

• Ce n'est pas un jouet, ne convient pas aux enfants. 

 

ES 

Especificaciones: 

Versión inalámbrica: V5.0 

Batería: Polímero de litio/ 500mAh   

Salida del altavoz: 3W  

Distancia de funcionamiento: 10m 

 

Modo doble (2 altavoces) 

• Desliza el interruptor de encendido para encender los altavoces. 

El indicador LED azul parpadeará.  

• Espere a que los dos altavoces se emparejen. Se escuchará 

una voz y el indicador LED azul parpadeará de forma 

sincronizada. Ahora, los dos altavoces están conectados entre 

sí. 

• Encienda su dispositivo y asegúrese de que la función 

inalámbrica está activada. 

• Busca " MO6389 " en la lista de dispositivos inalámbricos y 

selecciónalo para emparejarlo, y el indicador LED azul se 

iluminará.  

• Ahora puedes reproducir música desde tu dispositivo y se 

reproducirá a través del altavoz. 

Nota: Los dos altavoces se emparejarán automáticamente 

cuando se enciendan. 

 

Modo individual (un altavoz)  

• Desliza el interruptor de encendido para encender un altavoz. El 

indicador LED azul parpadeará. 

• Encienda su dispositivo y asegúrese de que la función 

inalámbrica está activada. 



• Busca " MO6389 " en la lista de dispositivos inalámbricos y 

selecciónalo para emparejarlo, y el indicador LED azul se 

iluminará. 

• Ahora puedes reproducir música desde tu dispositivo y se 

reproducirá a través del altavoz. 

 

Atención: 

• La llamada telefónica podría sufrir interferencias con el 

electromagnetismo de alta frecuencia. Evite el uso de este 

producto en entornos de alta frecuencia. 

• La conexión inalámbrica es un protocolo de transmisión 

bidireccional; la distancia de transmisión está muy relacionada 

con el reproductor de audio.  

• Si no se puede conectar el altavoz, borre el resto de los 

dispositivos inalámbricos de la lista del ordenador/teléfono móvil 

del usuario. A continuación, siga los pasos de las instrucciones 

de funcionamiento.  

• Si no utiliza el altavoz durante mucho tiempo, guárdelo en un 

lugar seco, lejos de las altas temperaturas y de la humedad. 

• Mantenga el altavoz alejado de cualquier fuente de calor. 

• No es un juguete, no es apto para niños. 
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Specifiche: 

Versione senza fili: V5.0 

Batteria: polimeri di litio / 500 mAh 

Uscita speaker: 3W 

Distanza operativa: 10 m 

 

Modalità doppia (2 speaker) 

• Far scorrere l'interruttore di alimentazione per accendere gli 

speaker. L'indicatore LED blu lampeggerà. 

• Attendere che i due speaker si associno. Si sentirà un segnale 

acustico e l'indicatore LED blu lampeggerà in modo sincrono. 

Gli speaker sono associati.  



• Accendere il dispositivo e assicurarsi che la funzione wireless 

sia attivata. 

• Cercare "MO6389" nell'elenco wireless del dispositivo e 

selezionarlo per l'associazione, l'indicatore LED blu si illuminerà. 

• Ora si può riprodurre musica dal dispositivo tramite lo speaker. 

• Nota: i due speaker si assoceranno automaticamente 

all'accensione. 

 

Modalità singola (uno speaker) 

• Far scorrere l'interruttore di alimentazione per accendere un lo 

speaker. L'indicatore LED blu lampeggerà. 

• Accendere il dispositivo e assicurarsi che la funzione wireless 

sia attivata. 

• Cercare "MO6389" nell'elenco wireless del dispositivo e 

selezionarlo per l’associazione, l'indicatore LED blu si illuminerà. 

• Ora si può riprodurre musica dal dispositivo tramite lo speaker. 

 

Attenzione: 

• La telefonata potrebbe essere disturbata da elettromagnetismo 

ad alta frequenza. Evitare l'uso di questo prodotto in ambienti ad 

alta frequenza. 

• Il Wireless è un protocollo di trasmissione bidirezionale; la 

distanza di trasmissione è strettamente correlata al lettore 

audio. 

• Quando non è possibile connettere lo pseaker eliminare il nome 

del resto dei dispositivi wireless dall'elenco del 

computer/telefono cellulare dell'utente. Quindi, seguire i 

passaggi nelle istruzioni per l'uso. 

• Se non si utilizza lo speaker per lunghi periodi, conservarlo in un 

luogo asciutto, lontano da temperature elevate e condizioni di 

umidità. 

• Tenere lo speaker lontano da qualsiasi fonte di calore. 

• Questo non è un giocattolo, non è adatto ai bambini. 

 

 



NL 

Specificatie: 

Draadloos Versie: V5.0 

Batterij: Lithium-Polymer / 500mAh   

Luidspreker uitgang 3W  

werkingsafstand: 10m 

 
Twin modus (2 luidsprekers) 

• Verschuif de aan/uit-schakelaar om de luidsprekers in te 

schakelen. De blauwe LED-indicator knippert.  

• Wacht tot de twee luidsprekers gekoppeld zijn. Er klinkt een 

stem en de blauwe LED-indicator knippert synchroon. De twee 

luidsprekers zijn nu met elkaar verbonden. 

• Zet uw toestel aan en controleer of de draadloze functie 

geactiveerd is. 

• Zoek naar " MO6389 " in de draadloze lijst van uw toestel en 

selecteer het om te koppelen, waarna de blauwe LED-indicator 

zal oplichten.  

• U kunt nu muziek afspelen vanaf uw apparaat en deze zal door 

de luidspreker worden afgespeeld. 

Opmerking: De twee luidsprekers worden automatisch 
gekoppeld wanneer ze worden ingeschakeld. 
 

Enkele modus (één luidspreker)  

• Schuif de aan/uit-schakelaar om één luidspreker in te 

schakelen. De blauwe LED-indicator knippert. 

• Zet uw toestel aan en zorg ervoor dat de draadloze functie 

geactiveerd is. 

• Zoek naar " MO6389 " in de draadloze lijst van uw apparaat en 

selecteer het om te koppelen, waarna de blauwe LED-indicator 

zal oplichten. 

• U kunt nu muziek afspelen vanaf uw apparaat en het zal door 

de luidspreker worden afgespeeld. 

 

Attentie: 



• Het telefoongesprek kan worden verstoord door hoogfrequent 

elektromagnetisme. Vermijd het gebruik van dit product in een 

omgeving met hoge frequenties. 

• Draadloos is een bidirectioneel zendprotocol; de zendafstand is 

sterk afhankelijk van de audiospeler.  

• Wanneer de luidspreker niet kan worden aangesloten, verwijder 

dan de rest van de draadloze apparaten in de lijst van de 

computer/ mobiele telefoon van de gebruiker. Volg daarna de 

stappen in de bedieningsinstructies.  

• Als u de luidspreker langere tijd niet gebruikt, bewaar hem dan 

op een droge plaats en houd hem uit de buurt van hoge 

temperaturen en vochtige omstandigheden. 

• Houd de luidspreker uit de buurt van warmtebronnen. 

• Dit is geen speelgoed, niet geschikt voor kinderen. 
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Specyfikacja: 

Wersja bezprzewodowa: V5.0 

Bateria: litowo-polimerowa / 500 mAh 

Moc głośnika: 3W 

Odległość robocza: 10m 

 

Tryb podwójny (2 głośniki) 

• Przesuń przełącznik zasilania, aby włączyć głośniki. Niebieska 

dioda LED zacznie migać. 

• Poczekaj, aż dwa głośniki zostaną sparowane. Usłyszysz 

odgłos, a niebieska dioda LED zacznie migać synchronicznie. 

Teraz oba głośniki są ze sobą połączone. 

• Włącz urządzenie i upewnij się, że funkcja bezprzewodowa jest 

aktywna. 

• Wyszukaj „MO6389” na liście urządzeń bezprzewodowych 

urządzenia i wybierz je do sparowania, a niebieski wskaźnik 

LED zaświeci się. 

• Możesz teraz odtwarzać muzykę z urządzenia i będzie ona 

odtwarzana przez głośnik. 



Uwaga: dwa głośniki zostaną sparowane automatycznie po 

włączeniu. 

 

Tryb pojedynczy (jeden głośnik) 

• Przesuń przełącznik zasilania, aby włączyć jeden głośnik. 

Niebieska dioda LED zacznie migać. 

• Włącz urządzenie i upewnij się, że funkcja bezprzewodowa jest 

aktywna. 

• Wyszukaj „MO6389” na liście urządzeń bezprzewodowych 

urządzenia i wybierz je do sparowania, a niebieski wskaźnik 

LED zaświeci się. 

• Możesz teraz odtwarzać muzykę z urządzenia i będzie ona 

odtwarzana przez głośnik. 

 

Uwaga: 

• Rozmowa telefoniczna może by zakłócona 
elektromagnetyzmem o wysokiej częstotliwości. Unikaj 

używania tego produktu w środowisku o wysokiej częstotliwości. 

• Wireless to dwukierunkowy protokół transmisji; odległość 
transmisji jest ściśle związana z odtwarzaczem audio. 

• Gdy nie można podłączyć głośnika, usuń pozostałe nazwy 
urządzeń bezprzewodowych z listy komputera/telefonu 

komórkowego użytkownika. Następnie postępuj zgodnie z 
instrukcjami w instrukcji obsługi. 

• Jeżeli nie używasz galonika przez długi czas, należy 
przechowywać go w suchym miejscu, z dala od wysokiej 
temperatury i wilgoci. 

• Trzymaj głośnik z dala od źródeł ciepła. 

• To nie jest zabawka, nieodpowiednia dla dzieci. 
 




